
1 PEDRO 1:1 i 1 PEDRO 1:4

Jémwiñtípɨc carta jém
ijayñewɨɨp Peto

Jém Peto ijáyáy jém Dios ipɨxiñt́am jém nɨcnewɨɨp
juumɨ

1 Ɨch aPeto. Acupiŋne jém Jesucristo iga atsɨý
juuts tu̱m apóstol. Sɨɨp manjáyáypa mimicht́am
miIsraelpɨc mipɨxiñtám, micupóyaytáŋwɨɨp hasta
jém tuŋgac naxyucmɨ jém Ponto, Galacia, Capado-
cia, Asia y Bitinia. 2 Micupiŋneta jém tanJa ̱tuŋ
Dios. Tsa̱m wiñɨgam ijo̱doŋ Dios iga michɨýt ́ámpa
juuts jém ima̱nɨctam. Dios iA̱namamicujicháyaytá
jém íñaṉama iga wɨa ̱p iŋwatta juuts ixunpa jém
Jesucristo. Micupiŋneta iga miwɨṯsagayt́a jém
iñtá́ŋca con jém Cristo iñɨɨpiñ. Sɨɨp aŋwágáypa
Dios igamiwɨw̱adayt́ámiñy igaodoy iniit́t́ámiñ jém
co̱bacpi ̱ji.

Tanaŋjóctámpa jém tiempo iga Dios
tawɨw̱adayt́ámpa

3 Taŋcujíptámpa tanJa ̱tuŋ Dios jém tánO̱mi Je-
sucristo iJa̱tuŋ. Dios tacnayxe̱tta e̱ybɨc porque
tsa ̱m tayaachaŋjam̱ta. Jeeyucmɨ iganam tait́t ́a
yɨṕ naxyucmɨ, tanaŋjóctámpa jém tiempo cuando
nɨcpa tai̱t́i con Dios. Tanjo̱doŋ iga nu̱ma porque
pɨs jém Jesucristo de ju̱t́ it ́ jém caaneyajwɨɨp.
4 Dios taccáyayñe tu ̱m wɨbɨc herencia sɨŋyucmɨ.
D ́a i ̱ wɨa̱p imɨswat. Tu̱m wɨbɨc cosa cuáyñe,
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d ́a togoypa, d ́apɨc jex juuts tu ̱m mo ̱ya iga xi-
chpa. 5 Mimicht́am iŋcupɨctámpa iga Dios wɨa ̱p
miyo̱xpátta, jeeyucmɨmiwattámpa cuenta con jém
ipɨm̱i iga d ́a t ́i iññascaaba hasta núcpa jém tiempo
cuando tacɨacputtámpa. Sɨɨp wɨṯsacneum it ́u ̱mpɨy
cosa. Jesɨc cuando núcpa jém íŋaŋpɨgam ja̱ma,
quejpa t́i tawadayt́ámpa Dios.

6 Jeeyucmɨwɨ ̱ igamimaymáyaṯámiñmex iga sɨɨp
wat́cɨy mipoyyaachwattamta̱p, micutɨt́stamta̱p.
7 Cutɨt́sta̱p jém oro con juctɨ siiga nunta oro.
Jesanet ́im mimicht́am siiga iñyaachɨyt ́ámpa
cuando miyaachwattamta̱p, jesɨc quejpa iga
nu ̱ma iŋcupɨctámpa Dios. Siiga iñyaachɨyt ́ámpa,
pero d ́a iñchacpa jém Dios iŋmaṯ́i, jesɨc cuando
miñgacpa Jesucristo, miwɨp̱ɨctsoŋtámpa Dios, tsa ̱m
micujíptámpa.

8 Mimicht ́am tsa̱m iñtóyt́ámpa jém Jesucristo
mex d́a íñixñeta. D́a wɨa ̱p íñixtá, pero iñjoḏoŋtam
iga je wɨa̱p miyo̱xpátta. Jesɨc tsa̱m mimaymáyaṯa
con jémwɨbɨcmaymáyaj̱i juuts jém it ́wɨɨp sɨŋyucmɨ,
jém d ́apɨc wɨa ̱p tanaŋmat con yɨṕ naxyucmɨpɨc
aŋmaṯ ́i. 9 Mimicht ́am iŋcupɨcneta jém Cristo,
jeeyucmɨ Dios micɨacputneta.

10 Jémwiñɨcpɨcaŋmatćɨɨwiñnɨmyaj igaDios tsa ̱m
it ́oypa jém pɨxiñtám, núcpa ja̱ma iga icɨacputpa.
Pero como d́a iwɨc̱utɨɨyɨyyaj, tsa ̱m icɨɨpiŋyaj
jeet ́im iŋmaṯ́i jém ijayñeyajwɨɨp iga ijo̱dóŋay̱ajiñ
t́i nɨmtooba. 11 Jém Dios iA̱nama, jém tachiiñewɨɨp
jém Cristo, icjo̱dóŋa̱ jém wiñɨcpɨc aŋmatćɨɨwiñ iga
tsa ̱m yaachwatta̱p jém Cristo yɨṕ naxyucmɨ. Ocmɨ
acpɨsta ̱p, nanɨcta ̱p sɨŋyucmɨ. Jeet́im aŋmatćɨɨwiñ
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tsa ̱m icɨɨpiŋyaj jém iŋmaṯ́i iga ijo̱dóŋay̱ajiñ i̱
iñascaaba je ̱mpɨc y juchɨs naspa jexpɨc cosa. 12Dios
iŋquejáy jémwiñɨcpɨcaŋmatćɨɨwiñ iga jém iŋmaṯ́i d ́a
para jeeyaj, pero para taɨcht́am. Sɨɨp mimicht́am
impɨctsoŋta jeet́im aŋmaṯ ́i cuando oy miŋmadaytá
jém iŋmatyajpáppɨc jém wɨbɨc aŋmaṯ́i con jém Dios
iA̱nama ipɨm̱i, jém cutsatneta ̱wɨɨp yɨṕ naxyucmɨ.
Hasta jém sɨŋyucmɨpɨc pɨxiñtám ijo ̱dóŋaṯooba t́i
nɨmtooba jém aŋmaṯ́i.

Dios ixunpa iga taŋwɨw̱attámiñ yɨ́p naxyucmɨ
13 Jɨs̱taamɨ jutsa ̱p iŋwɨw̱atta juuts ixunpa

Dios. Nait́t́aamɨ jém wɨbɨc jɨx̱i íñaṉamaŋjom̱.
Odoy tsa ̱cɨ iga iniŋjóctámpa jém wɨbɨc cosa jém
tajɨycámayñewɨɨp Dios iga tachiiba porque tsa ̱m
tatoypa. Tampɨctsoŋpa cuando miñgacpa yɨṕ
naxyucmɨ jém tánO̱mi Jesucristo. 14 Sɨɨp wattaamɨ
juuts jém wɨbɨc tsɨx̱t́am, jém icupɨcyajpaap jém
ija̱tuŋ. Tsactaamɨ iga immalwattámpa juuts jáy
iŋwatta wiñɨc cuando d́anam íñixpɨcneta Dios.
15 T́it ́am iŋwattámpa, wɨw̱attaamɨ juuts tu ̱m wɨbɨc
pɨx̱iñ juuts ixunpaDios. Porque d ́a táŋcaɨý ni uxaŋ
jém tanJa ̱tuŋ Dios jém tacupiŋnewɨɨp. 16 Porque
nɨmpa así jém Dios iŋmaṯ ́i: “Tsa̱cɨ it ́u̱mpɨy jém
iñtá́ŋca iga cuáyiñ jém íñaṉama porque ɨch d ́a
atáŋcaɨý ni uxaŋ.”

17 Siiga nu ̱ma Dios iñJaṯuŋ, jesɨc cɨŋ̱taamɨ iga
immalwattámpa iganam miit́t ́a yɨṕ naxyucmɨ.
PorqueDios icɨɨpiŋpa parejo it ́u ̱mpɨy jém pɨxiñtám
t́it ́am iwatyaj. 18 Micht́am iñjoḏoŋ iga Dios
tacɨacputta iga d ́a más taŋwatpa jém malopɨc cosa
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yɨṕ naxyucmɨ, jém d́apɨc para t́i wɨ,̱ juuts iwatyaj
jém tanja̱tuŋwew̱etam. Iñjoḏoŋtím iga d ́a tayojáy
tantáŋca con jém oro ni jém plata jém cuyajpáppɨc,
19 pero tayojáy tantáŋca con jém Cristo iñɨɨpiñ jém
tsa ̱mpɨcwɨ.̱ JémCristo juuts tu̱mcordero jém d́apɨc
inii̱ ni tu ̱m mancha ni d́apɨc mɨsa ̱ne. 20Wiñɨgam
cuando d́anam iwatne yɨṕ nas, Dios ijo ̱doŋ iga
je ̱mpɨgam iyojáypa jém pɨxiñtám it ́áŋca. Jesɨc ocmɨ
cuando núctooba jém íŋaŋpɨgam ja̱ma, wiñquej
jém Cristo iga tayo ̱xpáttámpa. 21 Tachiit́a jém jɨx̱i
iga taŋcupɨctámiñ Dios jém icpɨsnewɨɨp jém Cristo,
ocmɨ ininɨc jém Dios iŋwɨm̱ɨ. Jesɨc taŋcupɨcpa iga
Dios icut ́um wɨa ̱p tayo̱xpát. Tanaŋjóctámpa jém
tiempo cuando nɨcpa tai ̱t́i con Dios.

22 Sɨɨp mimicht ́am wɨa ̱p iññuntatoytá jém
iñtɨ́w̱ɨtam porque cuáyñeum íñaṉama. Cuando
moj iŋcupɨc jém nu ̱mapɨc aŋquímayooyi, jesɨc
Dios iA̱nama miccáyáy íñaṉamaŋjom̱ jém
na ̱ja y jém jooya. Jesɨc natoyt́amta ̱jɨ con jém
iñtɨ́w̱ɨtam con it ́u ̱mpɨy íñaṉama y it ́u ̱mpɨy impɨm̱i.
23Miñayxeṯnetámum porque iŋcupɨcneta jém Dios
iŋmaṯ́i jém d́apɨc cuyajpa. Yɨṕ jo ̱mipɨc vida, jém
d ́apɨc cuyajpa, d ́a jex juuts yɨṕ naxyucmɨpɨc vida,
jém cuyajpáppɨc, jém michiiñewɨɨp jém iñjaṯuŋ.
24Nɨmpa jém Dios iŋmaṯ́i:
Jém pɨxiñtám jém it ́yajwɨɨp yɨṕ naxyucmɨ jex juuts

jém pɨm jém it ́wɨɨp co̱pjo̱m.
Jém pɨxiñtám ipɨm̱i jex juuts jém pɨm imo ̱ya.
Tɨtspa jém pɨm, túcpa jém imo̱ya.
25Pero Dios iŋmaṯ́i d ́a nunca cuyajpa.
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Yɨṕ aŋmaṯ ́i jeet ́im jém miŋmadayñetaw̱ɨɨp
mimicht́am iga Dios tacɨacputtámpa.

2
1 Jesɨc tsactaamɨ it ́u̱mpɨy jémmalopɨc jɨx̱i. Odoy

mɨgooyɨ, odoy nɨḿaŋtaayaj̱ɨ iga iŋwɨw̱atpa, odoy
cunaɨýooyɨ, odoy cujɨýooyɨ. 2 Mijex juuts tu ̱m
xut ́u tsɨx̱i jém yaguiñpɨc nay, tsa ̱m tsútstooba. Je-
sanet ́immimicht́amyaguiñ iŋcupɨcneta Dios, jesɨc
métstaamɨ jém wɨbɨc aŋmaṯ́i, jém d́apɨc motne ii ̱t́i
con jém mɨgooyi. Jém aŋmaṯ́i tsa ̱m tayo̱xpátpa
iga más y más wɨa ̱p taŋwatta juuts ixunpa Dios
hasta núcpa jém ja̱ma cuando tacɨacputtámpaDios.
3Mimicht́am iñjoḏoŋtam iga Dios tsa̱m tatoypa.

Jém Cristo je jémwɨbɨc tsa
4Sɨɨp cunúctaamɨ jém tánO̱mi Cristo. Je juuts tu ̱m

wɨbɨc tsa jém tachiipáppɨc vida. Jém pɨxiñtám ipat-
sayyaj jém tsa, pero Dios icupiŋ para je porque iix
iga agui wɨ.̱ 5Mimicht ́am mijex juuts jém tsaayaj
para jém tɨc iŋtaana, pero iniit́t ́a vida. Jesɨc jɨćtaamɨ
iga Dios mipɨctámpa iga iwatpa tu̱m ima̱stɨc ju̱t́
it ́pa jém Dios iA̱nama. Jɨɨcɨ iga miccámpa Dios
juuts tu̱m mipa̱nij iga iŋcuyox̱atámpa Dios. Jesɨc
Dios iwɨa̱ŋjam̱ iga iŋwatpa je ̱mpɨc porque Cristo
mimɨɨchit́am. 6 Nɨmpa así jém Dios iŋmaṯ́i ju̱t́
jaychacne:
Ɨch antsac tu ̱m tsa jém naxyucmɨ Israel ju̱t́ mojpa

anacte̱ñ jém antɨc.
Agui wɨbɨc tsa, ɨchmismo aŋcupiŋne.
Jém icupɨcnewɨɨp yɨṕ wɨbɨc tsa, d ́a i ̱wɨa ̱p ichaawat.
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7 Siiga iŋcupɨctámpa, jesɨc iñjoḏoŋtam iga tsa ̱m
wɨbɨc tsa. Pero jém d́apɨc icupɨcpa, iñascaaba juuts
nɨmpa jém Dios iŋmaṯ ́i ju̱t́ jaychacneta̱:
Jém iwatyajpáppɨc jém tɨc ipatsayyaj jém tsa.
Pero ocmɨ jeet ́im tsa piŋta.̱
Sɨɨp jeet́im tsa icóppacne jém tɨc.
8Nɨmt ́im jém Dios iŋmaṯ́i:
Jém pɨxiñtám iñepyajpa ipuy yɨṕ tsaayucmɨ.
Yɨṕt ́im tsa ipaccaaba jém pɨxiñtám.
Iñeppa ipuy jém pɨxiñtám porque d ́a iwada̱p caso
jém wɨbɨc aŋmaṯ́i. Dende wiñɨgam Dios nɨm iga
togoyyajpa jémd ́apɨc icupɨcyajpa jémwɨbɨcaŋmaṯ́i.

JémDios ipɨxiñt́am jém imɨɨchipɨc
9Mimicht́am micupiŋneta Dios iga mimɨɨcha ̱ta.

Miccámta juuts mipa ̱nijtam iga iŋcuyox̱atámpa
jém aŋjagooyi Cristo. Michɨýt́ámpa juuts tu ̱m
wɨbɨc mipɨxiñtám d ́apɨc táŋcaɨý. Mimicht ́am
jém Dios mimɨɨchit ́am. Micupiŋtamta̱ iga
iŋwattámiñ it ́u̱mpɨy jémwɨbɨc cosa jém iwatnewɨɨp
Dios. Mit ́opta jém piichcɨɨm, mininɨctamta ̱ jém
juctɨaŋtso̱cajo̱m. 10 Mimicht ́am wiñɨc d ́a je
Dios mipɨxiñtám, pero sɨɨp Diosam mipɨxiñtám.
Wiñɨc d ́a i ̱ miyaachaŋjam̱pa, pero sɨɨp Dios
miyaachaŋjam̱támpa.

Tait ́t́a yɨ́p naxyucmɨ iga taŋcuyox̱atámiñ Dios
11 Mantɨw̱ɨtam mantoyt́ampáppɨc, mimicht́am

mijext́am juuts jém pɨxiñtám jém nɨcpáppɨc juumɨ
porque d ́anam miñúcne jém iñtɨ́cmɨ sɨŋyucmɨ. Sɨɨp
maŋcunucsáypa iga odoy jɨɨcɨ iga jém malopɨc jɨx̱i
micmalwatpa. Porque jém malopɨc jɨx̱i tsa ̱m
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iníŋap̱a jém íñaṉama. 12 Iganam miit́t́a jém
tuŋgac pɨxiñtá́maŋjom̱, jém d́apɨc iixpɨcyajpa Dios,
wɨw̱attaamɨ. Jesɨc siiga miñɨḿáypa iga mich
micriminal, núcpa ja̱ma iga iixyajpa iga nu ̱ma
iŋwɨw̱atne y d́a t́i mal iŋwatneta. Jesɨc jém tuŋgac
pɨxiñtám tsa ̱m icujípyajpa Dios cuando núcpa jém
ja̱ma iga icɨɨpiŋpa jém pɨxiñtám.

13 Siempre cupɨctaamɨ jém aŋjagooyiyaj, jém
iccámneyajwɨɨp jém pɨxiñtám, porque je ̱mpam ix-
unpa jém tánO̱mi Cristo. Taŋcupɨctámpa jém más
mɨjpɨc aŋjagooyi, jém rey, porque je iniit́ jém más
mɨjpɨc cargo. 14Taŋcupɨctámpatím jém gobernador
jém iccámnewɨɨp jém rey. Porque accámta̱ jém gob-
ernador iga ichiiñ castigo jém imalwatyajpaap y
iga cujíptai̱ñ jém iwɨw̱atyajpaap. 15 Dios ixunpa
iga iŋcupɨctámpa jém aŋjagooyiyaj porque je ̱mpam
iniŋjɨyjacpa jémmalopɨc pɨxiñtám, jém d́apɨc jɨx̱iɨý,
jémmimalnɨḿaypaap.

16 Sɨɨp d ́a más michɨýt́a juuts tu̱m preso porque
Dios micɨacputnetámum. Micutsɨgayñetaw̱um iga
iŋwɨw̱attámiñ. Jesɨc odoy jɨs̱ɨ iga wɨ ̱ iga immal-
wattámpa juuts mich iñxunpa. Sɨɨp cuyo̱xataamɨ
Dios juuts tu ̱m nunta esclavo. 17 Wɨi̱xt́aamɨ
it ́u ̱mpɨy jém pɨxiñtám, odoy jóyixtáamɨ. Na-
toyt́amta ̱jɨ con tantɨw̱ɨtam jém icupɨcneyajwɨɨp
Cristo. Cɨŋ̱taamɨ Dios. Wɨi̱xt́aamɨ jém rey.

Tanyaachɨ́ypa cuando tayaachwatta̱p juuts
iwat jém Cristo

18Miesclavotam, wɨi̱xt́aamɨ jém íñom̱i. Siempre
wattaamɨ t́it ́am miñɨḿáypa. D ́a no más iŋcupɨcpa
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jém wɨbɨc pɨx̱iñ jém tsa ̱mpɨc mit ́oypa, pero
cupɨctaamɨt́im siiga malo jém íñom̱i siiga tsa ̱m
mipɨɨmɨýpa. 19 Siiga chiit́a ̱p castigo tu ̱m pɨx̱iñ
cuando d ́a t́i iwatne y siiga iyaachɨýpa porque
ijo̱doŋ iga iixpa Dios, jesɨc wɨi̱xt́a ̱p jém pɨx̱iñ.
20 ¿Pero t́iiga taŋcujíppa tu̱m pɨx̱iñ siiga iyaachɨýpa
cuando chiit́a ̱p castigo iga imalwatne? Pero
siiga michiit́a ̱p castigo cuando iŋwɨw̱atne y siiga
iñyaachɨýpa, jesɨc nu ̱ma miwɨi̱xpa Dios. 21 Dios
tacupiŋta iga taŋwɨw̱attámpa y tannascaaba
jém yaacha̱ji porque jém tánO̱mi Jesucristo
tsa ̱m pɨm̱i yaachwatta̱ taɨcht ́am taŋcuyucmɨ.
Tatsagayt́a tu ̱m ejemplo iga tantúŋɨýpa jém
Cristo y taŋwattámpatím juuts je. 22 Je d́a iwat
ni tu̱m táŋca. D́a i̱ imɨgóyáy. 23 Cuando tsa ̱m
malnɨḿayt́a̱ jém tánO̱mi Cristo, d́a icutsoŋ, d ́a
imalnɨḿáy jém ienemigoyaj. Cuando tsa ̱m pɨm̱i
yaachwatta̱, d́a icumec jém ienemigoyaj. Pero
je ichagáy iga ichiiñ Dios castigo porque ijo̱doŋ
iga icɨɨpiŋpa parejo. 24 Jém Cristo iyaac nachiit ́a̱
iga accaata̱ cunusyucmɨ iga tayojáy tantáŋca.
Tapɨctsóŋáy taɨcht ́am taŋcastigo imɨjta̱yyucmɨ
iga tactsactámiñ jém tantáŋca, iga seguido
taŋwɨw̱attámiñ yɨṕ naxyucmɨ juuts ixunpa Dios.
Accoowata̱ jém Cristo iga mimicht́am mipɨstámiñ.
25Mimicht́am mijext́im id́ɨc juuts jém borregoyaj
jém togoyñewɨɨp. Pero sɨɨp mixe̱ttámum jém wɨbɨc
pastorcɨɨm ju̱t́ it ́ jém tawadaypáppɨc cuenta jém
tánaṉama.

3
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Aŋquímyajtap̱ jém aŋcoomɨyyajwɨɨp
1 Jesanet ́im miyo̱mtam mijaayɨywɨɨp. Siempre

wattaamɨ juuts miñɨḿáypa jém iŋwɨd́a ̱ya. Jesɨc
siiga algunos d́a icupɨctooba jém Dios iŋmaṯ́i
cuando iniŋmadáypa, jesɨc núcpa ja ̱ma iga
icupɨcpat́im Cristo 2 cuando iix jém iyo ̱mo iga
agui iwɨw̱atpa porque icɨŋ̱pa Dios y iwɨi̱xpat́im
jém iwɨd ́a ̱ya. 3Odoy cusúnɨɨyɨ jém wɨbɨc cuyajcuy,
jémwɨbɨc puctu̱cu y jém cosa de oro. Odoy meetsɨ
ju̱t́pɨc iŋwɨṯsacpa jém iŋway iga micusúnɨýiñ
jém pɨxiñtám. 4 Pero wɨ ̱ iga miixt́a ̱p porque
wɨbɨc miyo̱mo y wɨbɨc jɨx̱i iniit́ íñaṉamaŋjom̱.
Jém wɨbɨc jɨx̱i d́a togoypa juuts jém cuyajcuy.
Siiga d ́a mimalo y d ́a micho̱t́i, jesɨc Dios más
iwɨa̱ŋjam̱ que jém cuyajcuy de oro. 5 Jesanet ́im
wiñɨgam jém wɨbɨc yo̱mtam, jém icupɨcneyajwɨɨp
Dios, iniit́yajt ́im jém wɨbɨc jɨx̱i ia ̱namaŋjom̱.
Seguido iwatyajpat́im juuts iñɨḿáypa jém iwɨd́a ̱ya.
6 Je̱mpɨct ́im iwat jém Sara. Icupɨct́im jém iwɨd́a ̱ya
jém Abraham. Iñɨḿáy jém Abraham iga: Mánom̱i.
Sɨɨp mimicht́am michɨýt ́ámpa juuts jém Sara
iyo ̱mma̱nɨctam siiga seguido iŋwɨw̱attámpa y
d ́a t́i iŋcɨŋ̱támpa.

7 Jesanet ́im mipɨxiñtám miyoomɨywɨɨp, wɨṉai̱t ́ɨ
jém iñyom̱o juuts tu ̱m pɨx̱iñ jɨx̱iɨywɨɨp. Wɨɨd ́a̱jɨ jém
iñyom̱o. Jɨs̱taamɨ iga jém yo ̱mtam d́a jex ipɨm̱i
juuts tu ̱m pɨx̱iñ. Jɨs̱taamɨt́im iga iŋcuɨstɨctam
iŋwagapɨctsoŋtámpa t́it ́am tajɨycámayñe Dios,
jém vida jém d́apɨc cuyajpa. Porque siiga
d ́a iŋwɨw̱adáypa jém iñyom̱o, jesɨc d́a wɨa ̱p
iniŋwejpátta Dios.
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Yaachwatta̱ jém Cristo iga iyo̱xpátpa jém
táŋcaɨywɨɨp

8 Sɨɨp mannɨḿayt́ámpa iñtú̱mpɨyt ́am. Nait́t́aamɨ
tu ̱mt ́i jɨx̱i con jém tantɨw̱ɨtam, natoyt́amta̱jɨ
juuts miñuntatɨw̱ɨtam. Yaachaŋjam̱taamɨ jém
yaacha ̱yajpáppɨc. Odoy nacujíptaj̱ɨ iñyaac.
9 Siiga i ̱ mimalwadáypa o mimalnɨḿáypa, odoy
cɨaŋseedaayɨ. Más wɨ ̱ iga taŋwɨw̱adáyiñ jém
tamalwadaypáppɨc porque cuando Dios tacupiŋ,
tajɨycámáy iga tawɨw̱adáypa. 10Nɨmpa así jémDios
iŋmaṯ́i:
Siiga iŋwattooba jémwɨbɨc cosa yɨṕ naxyucmɨ,
siiga iñxunpa iga miwɨi̱d́iñ,
jesɨc tsa ̱cɨ iga immalnɨḿáypa jém iñtɨ́w̱ɨtam.
Odoymɨgooyɨ.
11 Tsa̱cɨ iga immalwatpa, siempre wa̱tɨ jém wɨbɨc

cosa.
Meetsɨ con it ́u ̱mpɨy íñaṉama jutsa ̱p iŋwɨṉanɨgáy

jém iñtɨ́w̱ɨtam.
12Porque Dios siempre iixpa jém iwɨw̱atyajpaap.
Iwatpa cuenta.
Imatoŋpa Dios cuando iŋwejpátyajpa.
Pero ijóyixpa jém imalwatyajpaap.

13¿I ̱mimalwadáypa siiga iŋwɨw̱atpa con it ́u ̱mpɨy
íñaṉama? 14 Pero siiga miyaachwatta ̱p porque
iŋwɨw̱atpa juuts ixunpa Cristo, jesɨc maymáyaj̱ɨ
porque Dios miwɨw̱adáypa. Odoy cɨŋ̱ɨ jém
micumecpaap. Odoy wadaayɨ caso. 15 Siempre
jɨs̱taamɨ íñaṉamaŋjom̱ iga jém Jesucristo je tánO̱mi.
It ́t́aamɨ listo iga iŋcutsoŋpa cuando i ̱ micwácpa
t́iiga iñjoḏoŋ iga Dios miwɨp̱ɨctsoŋpa. Pero wɨi̱ ̱xɨ,
choco ̱ymɨ aŋmadaayɨ. Jɨs̱taamɨ iga Dios taixt́ámpa.
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16 Siempre wɨw̱a̱tɨ iga d́a iñjɨs̱pa iga mit́áŋcaɨý
íñaṉamaŋjom̱. Jesɨc siiga i ̱ mimalnɨḿáypa, tsa ̱m
tsaa ̱yajpa cuando ixt́a ̱p iga siempre iŋwɨw̱atpa
juuts miŋquejayñe jém tánO̱mi Cristo. 17 Siiga Dios
ixunpa iga miyaachwatta̱p cuando iŋwɨw̱atpa,
jesɨc it ́wɨ.̱ Pero d́awɨ ̱siigamiyaachwatta̱p porque
immalwatne.

18Tsa̱m pɨm̱i yaachwatta̱ jém tánO̱mi Cristo. Ac-
caata ̱ iga tayojayt́a tantáŋca tu ̱ŋcɨy para siempre.
Accaata̱ jém wɨbɨc pɨx̱iñ iga iyojáy it ́u ̱mpɨy jém
malopɨc pɨxiñtám it ́áŋca iga tananɨctamta ̱iñ Dios
iwiñjom̱. Accaata̱ jém Cristo imɨjta ̱y, ocmɨ pɨs,
e̱ybɨc ipɨctsoŋ ia̱nama. 19 Cuando ca jém imɨjta ̱y,
oy iŋmadáy jém wɨbɨc aŋmaṯ́i jém caaneyajwɨɨp
ju̱t́ pajneyajta̱. 20 Aŋmadayyajta̱ jém pɨxiñtám
ia ̱namayaj, jém d ́apɨc icupɨcyaj wiñɨgam cuando
jém Noé iwat jém mɨjpɨc barco. Jeet́im tiempo
cuando Dios tsa ̱m iyaachɨý iganam iŋjóctɨp iga
ichacyajiñ jém pɨxiñtám iga imalwatyajpa. Pero
d ́a wa ̱t́i cɨɨputyaj solamente ocho jém pɨxiñtám
y yo̱mtam. Cuando miñ jém mɨjpɨc nɨɨco̱ma,
cɨɨputyaj jém nɨɨwiñpacyucmɨ. 21 Jesanet ́im sɨɨp
jém nɨ tayo̱xpátpa iga tacɨacputtámiñ cuando tac-
chiŋtamta̱ nɨɨcɨɨm. D́a tacchiŋtamta̱ iga cuáyiñ
tanna ̱ca. Pero cuando tacchiŋtamta,̱ taŋwágáypa
Dios iga tawɨṯsagáyiñ tantáŋca. Tanjo̱doŋ iga wɨa ̱p
tawadáy Dios porque icpɨs jém tánO̱mi Jesucristo.
22 Sɨɨp nɨcne sɨŋyucmɨ jém tanJa ̱tuŋ Dios iŋwɨm̱ɨ ju̱t́
accámta̱ iga jém más mɨjpɨc aŋjagooyi iga iŋjaguiñ
it ́u ̱mpɨy jém sɨŋyucmɨpɨc pɨxiñtám y it ́u ̱mpɨy jém
aŋjagooyiyaj, jém it ́yajwɨɨp ju̱t ́quej.
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4

Taŋcuyox̱a̱p Dios con jeet́im pɨm̱i jém tachiiñewɨɨp
1Tsa̱m yaachwatta̱ jém tánO̱mi Cristo cuando oy

i ̱t́i yɨṕ naxyucmɨ. Jesɨc mimicht́am nait ́t́aamɨt́im
jeet ́im jɨx̱i juuts jém tánO̱mi Cristo. Jɨćtaamɨ iga
miyaachwattamta̱p, jesɨc quejpa iga iñchacneum
jém iñtá́ŋca. 2 Siiga je̱mpam taŋwattámpa, quejpa
iga tasɨɨtámpa yɨṕ naxyucmɨ juuts tu ̱m pɨx̱iñ d́apɨc
icupɨcpa jém malopɨc jɨx̱i, pero taŋwattámpa jém
wɨṯampɨc cosa juuts iwɨa̱ŋjam̱ Dios. 3 Sɨɨp cusum
iŋwatta juuts iwɨa̱ŋjam̱yaj jém tuŋgacpɨxiñtám, jém
d ́apɨc icupɨcyajpa Dios. Tsa̱m pɨm̱i immalwatne
id́ɨc. Tsa̱m iŋcusúnɨýpa id́ɨc jémmalopɨc yo ̱mtam y
jém tuŋgac malopɨc cosa. Tsa̱m id ́ɨc miucpa, tsa ̱m
mixɨŋ́ap̱. Tsa̱m miu ̱quia ̱p con jém ucyajpáppɨc
pɨxiñtám. Tsa̱m iñjɨs̱pa id́ɨc jém watnas jém
ijóyixpáppɨc Dios. 4 Sɨɨp jeet ́im pɨxiñtám jém
íñamigoyaj id́ɨc, aguimipooñaŋjam̱yajpa porque d ́a
e̱ybɨc iŋwattámpa it ́u ̱mpɨy jém malopɨc cosa juuts
iŋwatneta id́ɨc. Jeeyucmɨ tsa ̱m mimalnɨḿayyajpa.
5 Pero núcpa ja ̱ma iga nanɨcyajta̱p jém Dios
iwiñjom̱ iga quejiñ jém it ́áŋca ju̱t ́ cɨɨpiŋyajtap̱
it ́u ̱mpɨy jém malopɨc pɨxiñtám jém it ́yajwɨɨp vivo
y jém caaneyajwɨɨp. 6 Jeeyucmɨ aŋmadayyajtaṯ́im
jém wɨbɨc aŋmaṯ́i jém pɨxiñtám jém caaneyajwɨɨp
cuando vivoyaj. Cɨɨpiŋyajtap̱ jeeyaj juuts it ́u ̱mpɨy
jém pɨxiñtám jém it ́yajwɨɨp yɨṕ naxyucmɨ, pero
Dios icɨacputpa iga nɨcpa i ̱t́iyaj ia ̱namayaj ju̱t́ it́
Dios.
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7 Sɨɨp núctooba jém íŋaŋpɨc ja̱ma cuando cuyajpa
it ́u ̱mpɨy cosa. Wɨ ̱ iga mijɨx̱iɨyt́ámiñ, it ́t ́aamɨ al
tanto, aŋwejpáttaamɨ Dios. 8 Pero más ixunpa Dios
iga tanatoyt́amta ̱iñ con jém tantɨw̱ɨtam. Porque
siiga nu ̱ma tantoypa jém tantɨw̱ɨ, wɨa ̱p taŋwadáy
perdón jáyaŋ jém it́áŋca. 9 Wɨp̱ɨctsoŋtaamɨ jém
tantɨw̱ɨtam, jém miññeyajwɨɨp juumɨ. Acwíctaamɨ,
chiit́aamɨ lugar ju̱t ́ moŋpa. Odoy cujɨyt ́aamɨ.
10 Cada tu̱mtu ̱m de mimicht ́am michiiñeta Dios
tu ̱mpɨm̱i igawɨa ̱iñ iŋwatta jémDios iyo̱xacuy. Jesɨc
con jeet ́im pɨm̱i cuyo ̱xataamɨ jém iñtɨ́w̱ɨtam ju-
uts tu ̱mwɨbɨc miyo̱xacɨɨwiñ porque cada tu̱mtu ̱m
tachiit́amta ̱ tuŋgac jém yo ̱xacuy. 11 Jesɨc si-
iga wɨa̱p iniŋmat jém Dios iŋmaṯ́i, aŋmaṯɨ juuts
tu ̱m jém Dios iŋmatćɨɨwiñ. Siiga iŋcuyox̱a ̱p jém
tantɨw̱ɨtam, wɨw̱adaayɨ con it ́u ̱mpɨy impɨm̱i, jém
michiiñewɨɨp Dios. Siiga je ̱mpɨc taŋwattámpa,
jesɨc tsa ̱m cujíptap̱ jém tanJa̱tuŋ Dios porque
taŋcupɨctámpa jém tánO̱mi Jesucristo. Wɨ ̱ iga
taŋcujíptámiñ jém tanJa ̱tuŋ Dios para it ́u ̱mpɨy
tiempo porque je iniit ́ it ́u ̱mpɨy ipɨm̱i. Amén.

JémDios ipɨxiñt́amwɨa̱p iyaachɨyyaj jémyaacha ̱ji
12 Mantɨw̱ɨtam mantoyt́ampáppɨc, odoy

ámaŋjactaamɨ cuando iññascatámpa jém mɨjpɨc
yaacha ̱ji igamicutɨt́stamta ̱p. Odoy jɨs̱ɨ iga jémDios
ipɨxiñtám d ́a iñascayajpa jém yaacha̱ji. 13 Pero
maymáyaṯaamɨ cuando iññascatámpatím jém
yaacha ̱ji juuts iñascane jém tánO̱mi Jesús. Porque
núcpa ja̱ma cuando tsa̱m pɨm̱i mimaymáyaṯámpa
cuando miñgacpa yɨṕ naxyucmɨ jém tánO̱mi
Jesucristo con it́u ̱mpɨy ipɨm̱i. 14 Siiga tsa ̱m
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mimalnɨḿayt́a ̱p jém tánO̱mi Jesucristo icuyucmɨ,
jesɨc maymáyaṯaamɨ porque iniit́ jém Dios
iA̱nama íñaṉamaŋjom̱ jém tachiipáppɨc jém Dios
ipɨm̱i. 15 Pero d́a wɨ ̱ siiga miyaachwattamta̱p
porque iga miccaóypa, miñúmpa, immalwatpa
o iga mit́ɨgɨyt ́ɨgɨycúmpa jém tuŋgac pɨx̱iñ
iasunto. 16 Pero siiga algunos de mimicht́am
miyaachwattamta̱p iga micristiano, jesɨc odoy
tsaa ̱jɨ, mas taŋcujíptámpa Dios porque tanait ́ jém
Cristo iñɨy̱i.

17 Núcneum jém tiempo iga mojpa icɨɨpiŋ Dios
jém ipɨxiñtám jém imɨɨchipɨc. Siiga tacɨɨpiŋtámpa
taɨcht ́am, jémDios tamɨɨchit́am, ¿jesɨc t́i iñascayajpa
jém malopɨc pɨxiñtám jém d ́apɨc icupɨcyajpa jém
Dios iŋmaṯ́i? 18Nɨmpa jém Dios iŋmaṯ́i:
Tsa̱m táŋca iga cɨacputyajta̱p jémwɨbɨc pɨxiñtám.
Jesɨc jémmalopɨc pɨxiñtám jém d́apɨc icupɨcpaDios

tienes que ipɨctsoŋyajpa jém mɨjpɨc castigo
jém d́apɨc cuyajpa.

19 Jeeyucmɨmannɨḿáypa siigamiyaachwattamta̱p
porque je ̱mpam iwɨa̱ŋjam̱ Dios, jesɨc seguido
wɨw̱attaamɨ, cupɨctaamɨ iga Dios wɨa ̱p
micɨacputta. Tanjo̱doŋ iga jém tanJa̱tuŋ Dios,
jém iwatnewɨɨp it ́u ̱mpɨy cosa, siempre iccupacpa
juuts tajɨycámayñe.

5
Aŋquímyajtap̱ jém icupɨcneyajwɨɨp Cristo

1 Jesɨc miwɨd ́ayt́am, jém iniŋjactampáppɨc jém
Dios ipɨxiñtám, sɨɨp manaŋquímpa. Ɨch anait ́t́im
jexpɨct́im cargo juuts mimicht́am. Ɨch ánixñe
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cuando tsa ̱m yaachwatta̱ jém tánO̱mi Jesucristo.
Ɨch anaŋjócpatím jém tiempo cuando wiñquejpa
e̱ybɨc jém tánO̱mi Cristo con it ́u ̱mpɨy ipɨm̱i.
2 Wattaamɨ cuenta jém Dios ipɨxiñtám jém
aŋtuumay̱ajpáppɨc ju ̱t́ miit́t́a, jex juuts tu̱m wɨbɨc
pastor iwatpa cuenta jém iborregoyaj. Wattaamɨ
jém Dios iyo̱xacuy porque iŋwɨa̱ŋjam̱ta, juuts
ixunpa Dios, d ́a porque mipɨɨmɨyt́amta ̱p, ni
porque iŋcoñwɨyt ́amtooba tumiñ. Wattaamɨ
jém iñyox̱acuy con it ́u ̱mpɨy íñaṉama. 3 Odoy
pɨɨmɨɨyɨ jém impɨxiñtám juuts tu ̱m malopɨc
aŋjagooyi. Pero wɨw̱attaamɨ mimicht́am iga
miixyajiñ jém impɨxiñtám iga iŋwɨw̱atpa. 4 Jesɨc
cuando wiñquejpa jém Co ̱bacpɨc Pastor, jém
tánO̱mi Jesucristo, michiit́amta̱p jémwɨbɨc corona
jém d ́apɨc cuyajpa. Miwagait́t́ámpa jém wɨbɨc
juctɨaŋtso̱cajo̱m.

5 Jesanet ́im mimicht́am jém d́apɨcnam
micha ̱mit́am, wattaamɨ juuts nɨmpa jém
wɨd ́ayt́am jém iniŋjagooyiyaj. Jɨs̱taamɨ
iñtú ̱mpɨyt ́am jutsa ̱p iŋwɨw̱adáy jém iñtɨ́w̱ɨtam.
Odoy jɨs̱ɨ iga más miwɨa̱p que jeeyaj. Porque
nɨmpa jém Dios iŋmaṯ ́i:
Dios d ́a iwɨp̱ɨctsoŋpa jém pɨxiñtám jém tsa ̱mpɨc

nacujíptap̱ iyaac,
pero tsa̱m iyo ̱xpátpa jém pɨxiñtám jém d́apɨc

nacujíptap̱ iyaac.
6 Jesɨc co̱steeñaayɨ jém Dios ipuycɨɨm. Jɨɨcɨ iga
miŋjacpa jém tanJa ̱tuŋ Dios porque núcpa ja̱ma iga
miwɨw̱adáypa. 7Odoy iniid ́iñ jém co̱bacpi̱ji. Odoy
jɨs̱ɨ t́i iññascaaba. Cɨɨjuŋcodaayɨ it ́u̱mpɨy jém imvida



1 PEDRO 5:8 xvi 1 PEDRO 5:13

jém tanJa̱tuŋDios icɨɨjo ̱mporque tsa ̱mtawattámpa
cuenta.

8 Jɨx̱iɨyt ́aamɨ, it ́t́aamɨ al tanto porque jém
tánenemigo jém Woccɨɨwiñ sɨɨba nocojo̱m juuts
tu ̱m mɨjpɨc ca̱ŋ agui pɨḿpa. Tsa̱m imétspa
t́i icɨɨspa. 9 Odoy jɨɨcɨ iga jém Woccɨɨwiñ
micmalwatpa. Seguido cupɨc̱ɨ iga Dios wɨa ̱p
miyo̱xpát. Jo̱dóŋaṯaamɨ iga jém icupɨcneyajwɨɨp
Cristo icuwɨṯ́i yɨṕ naxyucmɨ, iñascayajpatím
jeet ́im yaacha ̱ji juuts iññascatámpa mimicht́am.
10 D́a jáypa miyaachwattamta̱ hasta que jém
tanJa ̱tuŋ Dios, jém tsa ̱mpɨc tatoypa, iyaac
miyo̱xpáttámpa. Michiit́ámpa jém wɨbɨc jɨx̱i iga
d ́a t́i mit ́ogóyáypa, iga d ́a i̱ wɨa ̱p mictsac jém
wɨbɨc aŋmaṯ́i. Michiit ́ámpa jém ipɨm̱i iga odoy i̱
wɨa ̱iñ micmalwat iga seguido iŋwɨw̱attámpa juuts
ixunpa Dios. Miŋwejayñeta iga miwagait́t ́ámiñ con
jém tánO̱mi Jesucristo ju̱t́ it ́ jém wɨbɨc juctɨaŋtso̱ca
jém d ́apɨc cuyajpa. 11 Wɨ ̱ iga taŋcujíptámiñ jém
tanJa ̱tuŋ Dios para it ́u ̱mpɨy tiempo porque je iniit́
it ́u ̱mpɨy ipɨm̱i. Amén.

Aŋquímyajtap̱ jém pɨxiñt́am
12 Sɨɨp maŋcutsadáypa yɨṕ to̱to con jém tantɨw̱ɨ

Silvano. Ɨch anɨmpa iga wɨbɨc pɨx̱iñ. D́a juchaŋ
manjáyáy iga manaŋquímpa t́i wɨa ̱p iŋwatta.
Manaŋmadáypa iga iniit́t́ámiñ jém nu ̱mapɨc tóyooyi
jém tachiiñewɨɨp Dios. Jesɨc odoy tsactaamɨ jém
nu ̱mapɨc tóyooyi.

13 Jém Dios ipɨxiñtám, jém it ́yajwɨɨp yɨɨm
jém attebet Babilonia, micutsadáypa wa̱t́idios.
Jeeyaj cupiŋneyajtaṯ́im juuts mimicht́am.
Midioschiibat́im jém Marco jém tsɨýñewɨɨp juuts



1 PEDRO 5:14 xvii 1 PEDRO 5:14

ɨch amma ̱nɨc. 14 Mimicht́am nadioschit ́amta̱jɨ
con tu ̱m aŋnac̱atsuuchi juuts tu ̱m seña iga
minitoyt́amta ̱p. Sɨɨp mimicht́am jém Cristo
mimɨɨchit́am. Nait ́t́aamɨ jém wɨbɨc jɨx̱i
íñaṉamaŋjom̱ iga odoy t ́i iŋcɨŋ̱támiñ. Jemum
cuyaj.
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